
Краткое 
содержание 
ролика № 5.1. 
Нужно, надо

Слова надо и нужно 
рядом с действиями 
(глаголами)  
не изменяются. 


Надо принести, нужно 
отнести.








Рядом с предметами 
слово нужно меняет 
свою форму: 


Нужен ваш паспорт 
(он, мужской род) 


Нужна ваша анкета 
(она, женский род)


Нужно ваше фото 

(оно, средний род)


Хулосаи видеои 
№ 5.1. 

Ҳатмӣ, зарур, 
лозим  аст

Калимаҳои надо и 
нужно ҳамроҳи 
амалҳо (феълҳо) 
тағйир намеёбанд.

Надо принести, нужно 
отнести.


(Бояд биовард, бояд 
барем).




Ҳамроҳи ашёҳо 
калимаи нужно шакли 
худро иваз мекунад:


Нужен ваш паспорт 
(он, мужской род/
ҷинси  мардона) 


Нужна ваша анкета


Анкетаи шумо лозим 
аст (она, женский род/
ҷинси занона)


Нужно ваше фото (оно, 
средний род/ вай 
ҷинси занона)


Акси шумо лозим аст

Конец слова нужен/
нужна/нужно зависит 
от рода 
существительного 

(он/ она/оно).





Чтобы уточнить, кому 
нужен предмет, 

в начале фразы можно 
добавить указание 

на человека. 


КОМУ?



Анне нужна машина. 





Антону нужен 
минивэн.




Используем форму 
дательного падежа.

Охири калимаи нужен/
нужна/нужно аз ҷинси 
исм (он/ она/оно) 
вобаста аст.







Барои муайян кардани 
он, ки ба кӣ ашё лозим 
аст, дар аввали ибора 
ба инсон ишора кунед.


КОМУ?




Анне нужна машина. /
Ба Анна мошин лозим 
аст


Антону нужен 
минивэн. /Ба Антон 
минивэн лозим аст


Шакли падежи 
дательный-ро 
истифода мебарем.

Чтобы уточнить, кто 
должен сделать 
действие, в начале 
фразы можно 
добавить указание на 
человека. КОМУ?



Анне нужно получить 
права.

Это значит: Анна 
должна получить 
права.




Антону нужно отвезти 
пассажира. 

Это значит: 

Антон должен отвезти 
пассажира.

Барои муайян кардани 
он, ки кӣ бояд амалро 
иҷро кунад, дар 
аввали ибора ба инсон 
ишора кунед.


КОМУ?



Анне нужно получить 
права. 

Яъне: Анна бояд 
шаҳодатномаи 
ронандагӣ гирад.



Антону нужно отвезти 
пассажира.


Яъне: Антон бояд 
мусофирро барад.

Про себя говорим 
МНЕ: мне нужно, мне 
надо. 


Мне нужно завершить 
поездку.







Обращаясь 
уважительно к 
другому, говорим 
ВАМ:  
Вам нужно, Вам надо.




Вам нужно поменять 
точку прибытия.







Эти фразы полезны, 
когда пассажиру 
нужно помочь 

и подсказать, что ему 
надо сделать

Дар бораи худ МНЕ 
мегӯем: мне нужно, 
мне надо. 


Мне нужно завершить 
поездку. / Ман бояд 
сафарамро анҷом 
диҳам.




Ҳангоми бо эҳтиром 
муроҷиат кардан ба 
шахси дигар, ВАМ 
мегӯем: 

Вам нужно, Вам надо. 




Вам нужно поменять 
точку прибытия./Шумо 
бояд нуқтаи расидани 
худро тағйир диҳед 





Ин ибораҳо муфид 
мебошанд, вақте ба 
мусофир кумак кардан 
ё дар бораи чӣ кор 
карданаш ёрдам 
намудан лозим бошад


